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ОСНОВНАЯ ЧАСТЬ

Последние новости
Мы не раз выражали сомнения по поводу интереса г-на Патроклоса Ставру, приемного сына Елены Казандзаки, к творчеству Никоса Казандзакиса. Не забыто нами и заявление писателя Василиса Василикоса, автора известной книги «Ζ», по сюжету которой был снят не менее известный кинофильм под тем же названием: «Я не испытываю уважение к г-ну Ставру, поскольку он предал забвению труд Казандзакиса». К сожалению, наше беспокойство оправдано последними событиями. 

Организация Никоса и Елены Казандзакис: письменное обращение депутата Манолиса Стратакиса


В выпуске №23 «Synthesis» (август 2010г.) мы упомянули  данную организацию, «бессрочным» президентом которой является г-н Ставру, признавший, в свою очередь, полное отсутствие функционирования организации с момента ее основания, несмотря на то, что учреждение организации произведено по указу Президента Греческой Республики.  Некоторые члены Правления, среди которых и г-жа Иро Сгураки, телепродюсер и известный политический деятель, а также лидер одной из политических партий г-н Фотис Кувелис, сообщили, что «бессрочный» президент ни разу не пригласил их на совместное заседание, а также никогда не высылал им доклад о деятельности организации или финансовый отчет…

5 августа 2011г. депутат от нома Ираклиона Манолис Стратакис направил обращение Министру Финансов, в котором он напоминает о своем письменном послании от 25го августа 2010г. и запрашивает результаты управленческого аудита, а также желает узнать судьбу активов данной организации.

Издательство Казандзакиса (Патроклос Ставру)

Одиссея. Этот поэтический труд недавно был переиздан в карманном издании. Речь идет об обычной перепечатке, которая не содержит ни слова редактора, ни пояснений, ни словаря, который, однако, необходим по причине своеобразия лексических единиц, использованных в этом произведении Никосом Казандзакисом.

Переводы. Дочь г-на Ставру, которая, согласно информации на веб-странице издательства, является «доцентом кафедры Сравнительного Литературоведения в Университете Indianapolis в Афинах», сообщила газете «Έθνος» о подписании контрактов со многими издательскими домами за границей.  Однако нам не удалось обнаружить какое-либо подтверждение данного события. 

Смена директората и письменное обращение депутата Манолиса Стратакиса.  В циркулярном письме, датированным июлем 2011г., Издательство Казандзакиса сообщило, что г-н Спирос Мандаленакис – инструктор по дайвингу в Университете Indianapolis в Афинах и зять П. Ставру – является новым «генеральным директором». Подобное изменение было необходимо из-за переезда П. Ставру на Кипр по неизвестным причинам. На веб-странице издательства не сообщается о выборах и о биографии преемника, и тем более о том, какими заслугами он обладает для того, чтобы суметь управлять издательским домом. Эта смена руководства вызвала беспокойство в Греции и на Кипре. В частности, депутат Манолис Стратакис 5 августа 2011г. потребовал разъяснений у Министра Культуры по поводу последствий этого изменения и судьбы авторского права. 
Архивы Никоса Казандзакиса
Перед отъездом на Кипр г-н П. Ставру сообщил, что он более не располагает архивами, поскольку их украли! Однако один из журналистов газеты «Τα Νέα» опубликовал фотографию, снятую в здании Издательства Казандзакиса, где сам П. Ставру показывает «Архивы Казандзакиса»!

В ожидании разъяснений касательно этих вопросов, Международное Общество друзей Никоса Казандзакиса (ΔΕΦΝΚ) продолжает бескорыстную миссию на пяти континентах, которая заключается в том, чтобы осветить и способствовать продвижению трудов и идей Никоса Казандзакиса, который уважал Грецию и мировую литературу. 

НА ПОВЕСТКЕ ДНЯ
Клеопатра Прифти

16 октября 2011г. ΔΕΦΝΚ, Музей Никоса Казандзакиса и Критское Сообщество выразят свое почтение в Афинах нашему другу Клеопатре, писательнице и почетному члену ΔΕΦΝΚ. Клеопатра родилась в Нью-Йорке в семье уроженцев о. Крит, позже жила в Ханье и сегодня живет в Афинах. В тридцати трех книгах и многочисленных статьях, написанных ею, говорится об истории, театре, проблеме женского равноправия и о Никосе Казандзакисе. Многие годы она была председателем, ярым и самоотверженным, Греческого Филиала ΔΕΦΝΚ, и прочла множество лекций о нашем писателе в Греции, Австрии, Исландии… Работала Секретарем Правления Музея Никоса Казандзакиса. Мы сердечно благодарим и поздравляем нашу дорогую Клеопатру с такой богатой литературной и «казандзакисной» ее деятельностью.

Память: Ираклион, 29 октября.

Как и каждый год, по случаю годовщины смерти Никоса Казандзакиса, ΔΕΦΝΚ организует молебен на его могиле. Участие примут члены Кипрского Филиала ΔΕΦΝΚ, которые также посетят Музей Никоса Казандзакиса.

Ревизия «Le Regard crétois»

По причине финансовых затруднений нам не удалось опубликовать результаты ревизии в установленные сроки. Но благодаря помощи Клеопатры Прифти, публикация возобновлена. С целью подчеркнуть универсальность идей Казандзакиса и международный характер Общества, было решено публиковать результаты, начиная с выпуска №34 (Декабрь 2007г.) и далее, на четырех языках: французском, греческом, английском и испанском. Члены Общества и подписчики положительно приняли данную новость. Выражаем нашу благодарность. Выпуск №35 будет опубликован в сентябре 2011, №36 – в декабре 2011, №37 и №38 – в 2012г. С целью удержания ревизии на должном экономическом уровне, мы просим вас предложить различным библиотекам, университетам, а также поклонникам деятельности  великого уроженца о. Крит стать нашими подписчиками. Кроме того, если выпуски 29, 30 и 31 ревизии вам более не нужны, мы просим выслать их по следующему адресу: SIANK, CP 2714, 1211 Genève 2 dépôt, Suisse. Эти выпуски будут использованы в нашем собрании. 

Уругвай: Всемирная Генеральная Ассамблея ΔΕΦΝΚ(МСДНК)
10 декабря 2011г. в Монтевидео будет проведена 12я Всемирная Генеральная Ассамблея нашего Общества. Впервые Ассамблея проводится в стране американского материка, подчеркивая, таким образом, международный характер ΔΕΦΝΚ. В октябре областные правления выдвинут кандидатов в Руководящий Комитет и в почетные члены Общества. На Генеральной Ассамблее будет избран новый Руководящий Комитет, будут обсуждаться проблемы издания, повторного издания и перевода трудов Никоса Казандзакиса, будет оценена деятельность Филиалов, будут внесены поправки в Устав Общества и определены приоритеты на ближайшие три года. По окончании Ассамблеи будет проведен семинар на тему «Современность Никоса Казандзакиса». Мы выражаем благодарность нашим друзьям в Латинской Америке, и в особенности, Маргарите Ларьера (Margarita Lariera), директору организации «Μaria Tsakos», за участие в этой значимой Ассамблее. 21го сентября 2011г. в Афину прибудет Руководящий Комитет, который подготовит для Ассамблеи повестку дня. 

Казандзакис и Зорба
Известным является факт восхищения Казандзакиса Зорбой, которого он называет в «Отчете перед Эль Греко» своим «гуру». ΔΕΦΝΚ организовало множество мероприятий об этих двух друзьях в Греции и в Скопье (где находится могила Зорбы). Председатель ΔΕΦΝΚ встретится в сентябре-октябре 2011г. с куратором Музея Казандзакиса, а также с мэрами следующих димов (районов), которые каким-либо образом связаны с Казандзакисом и Зорбой: Пиднас-Колиндрос (Зорба родился в Колиндросе), Сербий-Велвендос (Зорба жил достаточно долгое время в Катафиги), Аристотелис (Казандзакис и Зорба впервые встретились на Святом Афоне, Зорба работал на одной из шахт в Лисборо и жил со своей семьей в Палеохори), Ираклион (где родился Казандзакис), Западная Мани (где Казандзакис и Зорба воспользовались знаменитой шахтой по добыче бурого угля в Прастове-Ступе), Эгина (где Казандзакис написал эпопею «Жизнь и приключения Алексиса Зорбы»), Ханья (кинофильм «Zorba the Greek» Михалиса Какояниса – который не так давно ушел из жизни – был снят в Ставро-Акротири). Эти встречи имеют своей целью подготовку мероприятий, организацию выставок на тему этой дружбы, а также создание «Культурной сети». В заключение добавим, что с 26го по 29е апреля 2012г. в Салониках ΔΕΦΝΚ представит выставку на тему «Казандзакис и Зорба» в рамках Международной Выставки Книги, которую организует ΕΚΕΒΙ (Национальный Книжный Центр).

На повестке дня: август-декабрь 2011г.
Аргентина: 12 декабря. Австралия: 5 ноября. Бельгия: ноябрь. Бразилия: 16 декабря. Германия: 21,22 и 23 октября. Швейцария: 11 сентября, 26 октября. Греция: 13 августа, 10, 12, 13 и 16 октября. Соединенные Штаты Америки: 23 октября. Испания: ноябрь. Канада: октябрь и ноябрь. Кыргызстан: 28 октября. Колумбия: октябрь. Коста-Рика: ноябрь. Куба: декабрь. Кипр: 6 октября. Ливан: ноябрь. Мексика: октябрь. Норвегия: 25 ноября. ЮАР: ноябрь. Южная Корея: 24 сентября. Узбекистан: ноябрь. Уругвай: 10 декабря. Палестина: октябрь. Португалия: ноябрь. Чили: 12-14 октября.
ТЕКСТЫ

Никос Казандзакис – путешественник.
Путешествия и покаяние явились двумя величайшими радостями моей жизни. Огибая землю, видеть, видеть и не насыщаться новыми красками и морями, людьми, идеями, и видеть все будто впервые, будто в последний раз; смотреть долгим взглядом и затем опускать веки, и чувствовать, как эти богатства селятся внутри тебя смиренно ли, стремительно ли – как им угодно, вплоть до того, как время пропустит их через свое сито, отсеивая лучшее от твоих радостей и печалей  –  эта алхимия в сердце и является, думаю, великой, достойной человеческого торжества… Идеальными для меня были бы восемь месяцев странствий и четыре месяца одиночества… Только одно имеет ценность: путешествие… (Из писем друзьям и «Отчета перед Эль Греко»).

Я всегда начинал путешествие, планируя его , затем, забывал, что же я запланировал. Я побывал, к примеру, в Испании, в Китае, в Японии, в Египте, в Африке и т.д. Но все эти страны я познавал в своей душе. Никогда я не запечатлял их на фотографиях или же «предметным», как его называют, способом. Я преобразовывал их в мою Испанию, мой Китай, мою Африку и т.д., то есть я пытался найти в этих странах свою душу, личность. Я не интересовался историческими, географическими, фольклорными характеристиками. Я стремился найти свое спасение, видя разные страны и различный образ жизни в них. (Беседа с Робертом Садулем (Robert Sadoul) на Французском Радио, 1954г.).

Все в Греции: горы, реки, моря, равнины – «очеловечиваются» и говорят с человеком практически на его языке. Они не разрушают, не огорчают его, а становятся друзьями и помощниками. Размытый, смутный крик Востока, проходя через свет Греции, проясняется, очеловечивается, становится речью. Греция является фильтром, отделяющим в тяжелой борьбе человека от животного, свободу от восточного рабства и трезвую мысль от глубокого опьянения. Придать облик безликому, порядок – беспорядочному, уравновешивая конфликтующие слепые силы – такова миссия многострадальной суши и моря, называемыми Грецией. 

Это настоящее счастье, великое богатство – путешествовать по Греции. Настолько греческая почва пропитана слезами, потом и кровью, настолько греческие горы наполнены памятью об увиденной человеческой борьбе, что вздрагиваешь при мысли о том, как в этих горах и на этих побережьях решилась судьба белой расы. Решилась судьба человека. Несомненно, на одном из этих побережий, игривых и полных благодати, произошло чудо перевоплощения животного в человека.

Наполнено тайным смыслом и ответственностью не только географическое, но и душевное положение Греции, два неуемных течения сталкиваются на суше и на море, и поэтому Греция всегда была географическим и душевным пунктом, беспрестанно вовлеченным в некий водоворот. Это судьбоносное расположение существенно повлияло на участь Греции и мира. Я наблюдал, вдыхал, осязал Грецию, странствуя пешком, в полном одиночестве, с единственным посохом из оливкового дерева в руке, с одним мешочком на плече. И по мере того, как Греция проникала в меня, я чувствовал намного глубже, что тайная суть греческой суши и моря – это музыка. Каждое мгновение греческий пейзаж, оставаясь все тем же, слегка меняется, становится прекраснее, обновляется. Он обладает глубокой цельностью и одновременно беспрестанно обновляемым многообразием. Неужели подобному течению не подчиняется Древнее искусство, что родилось, наблюдая, любя, осмысливая и описывая видимый мир вокруг себя? Прочтите одно из греческих произведений великой классической эпохи, оно подвижно, незаметная дрожь жизни пропитывает его, играет словно крылья ястреба, когда тот поймает порыв ветра и планирует, словно застыв. Так же и древняя скульптура живет, движется незаметно, продолжая традицию, подготавливая будущий ход развития искусства, уравновешивает в бессмертное мгновение триединый поток времени.

Когда грек путешествует по Греции, его путь роковым образом превращается в кропотливый поиск своего долга.  Как нам стать достойными наших предков, как нам продолжить, не осквернив, традицию нашего рода? Неумолимая несмолкающая ответственность  лежит на твоих плечах, на плечах всех живых греков. У непобедимой магической силы есть имя, каждый рожденный в Греции должен продолжить вековую Греческую легенду. 

Греческие пейзажи не пробуждают в нас, греках, благородную дрожь перед красотой, у пейзажей есть свои имена: Марафонас, Саламина, Олимпия, Фермопилы, Мистрас. Они хранят память: здесь мы были опозорены, здесь прославились – и сам по себе пейзаж воплощается в многострадальную, многосложную историю. И в душе греческого паломника просыпается волнение. Каждая греческая местность настолько пропитана радостями и страданиями, имеющими глобальное значение, настолько полна человеческой борьбы, что становится беспощадным уроком, который ты не в силах избежать, становится криком, и твой долг его услышать. (Путешествуя. Италия, Египет, Синай, Иерусалим, Кипр, Пелопоннес).

МНЕНИЯ
Беседы с Еленой Казандзаки
В выпуске «Synthesis»  №24 (декабрь 2010г.), мы опубликовали свидетельство швейцарской писательницы Gilberte Favre, которая была хорошо знакома с Еленой Казандзаки. Она сообщила о странных обстоятельствах «отъезда» Елены из Женевы и об отсутствии возможности связаться с ней в доме г-жи Ставру, где она жила изолированно от общества. Это свидетельство вызвало резонанс среди наших читателей, а также в греческих и кипрских СМИ. Gilberte Favre вернется к этой теме, ведя речь также о Никосе и Греции, в своей книге, которая будет опубликована в сентябре/октябре издательством L’Aire, Vevey (Швейцария), под названием: «Des étoiles sur mes chemins» [Звезды на моем пути]. Gilberte в прошлом много раз беседовала с Еленой в Женеве. Ниже следуют некоторые из ответов за последнее время, опубликованные в 1969г, 1982г, 1983г. и 1987г. в газетах Романской Швейцарии «24 heures», «Tribune de Lausanne», «Coopération» и «Treize étoiles».

Почему Женева?

Когда не стало Никоса, в 1957г., я оказалась совершенно одна в нашем рыбацком домике в Адибе. Домик уже был не тот, что при жизни Никоса. Даже библиотека была перемещена в Музей на Крите. Побережье все больше становилось туристическим местом. Тогда я решила уехать. Женева показалась мне более практичным решением, чем Париж. Ходить за покупками я могу пешком, поскольку город небольшой. Кроме того, у меня здесь очень хорошие друзья. И атмосфера здесь настолько хороша…В Швейцарии я чувствую себя, как дома. Как будто я родилась здесь… несмотря на то, что я остаюсь гречанкой. 

О Зорбе
Я не знала его лично, к сожалению! Но Никос столько мне рассказывал о нем, что мне кажется, что я его видела и слышала… Казандзакис стал повсюду известен после выхода в свет кинофильма «Zorba the Greek». И конечно, многие, кто посмотрел фильм, не имеют ни малейшего понятия об имени автора. Они узнали Зорбу только с одной стороны, со стороны хорошей жизни. Однако Зорба – это нечто несравненно большее…

Гомер, Будда, Ницше, Бергсон и Зорба: это существа, как он объясняет, которые оставили глубочайший след в его душе. Среди них на роль своего гуру он выбрал бы рабочего Зорбу. Зорба, говорил Никос, обладал тем, в чем нуждался литератор для спасения: первобытным взглядом, который подобно стреле пронзает свою добычу; творческой наивностью, обновляемой с каждым днем, способной постоянно видеть мир, будто впервые, и придавать девственность вечным обыденным  вещам. 

О Христе и фильме «Последнее искушение Христа»
Сценарий, который мне дал Cкорсезе, показался мне весьма приближенным к книге. Но я попросила его быть предельно внимательным и показать в фильме, что Искушение Христа для человеческой жизни протекает только одну секунду, и это лишь сон. Я нисколько не удивлена размаху  и агрессии реакций со стороны масс, настроенных  против фильма. Я знакома с ними уже долгое время. На протяжении 30 лет в Греции я слышала столько бессмыслицы касательно Казандзакиса. Я не говорю о народе, который всегда его любил, а о критиках. То, что я знаю, Казандзакис был переведен на 54 иностранных языка, и этого мне достаточно.  Ответная реакция Казандзакиса на все уличные демонстрации, печатные кампании, и клевету была бы ровно такой же, как и моя. Итак, кем  же был мой преподаватель, сохраняющий в себе такое миролюбие? И, по моему мнению, распространение ложных утверждений и придуманных рассказов, людьми, не признающими его талант, являются неприемлемыми.  Он был писателем-провидцем. Если он хотел поехать в Палестину, на пасху 1929 года – я его сопровождала – это было, словно ответить на призыв Христа. Могу вам сказать, что абсолютно все запечатлевалось в его памяти: аромат цветов, краски пейзажей. Все это мы встречаем в книге. Что мы знаем об истинной жизни Христа? Евангелие не рассказывает нам об этом. Хочу вас заверить, что Казандзакис был глубоким мистиком. В возрасте 6 лет он поглощал  жития святых.  Всю жизнь он старался стать лучше. Он ни на минуту не сомневался в существовании Христа. Он не только любил его, но и почитал. Много раз он склонялся к монашеской жизни. К тридцати годам, он написал трагедию под заглавием «Христос». Впоследствии написал «Христа распинают вновь», и, по словам Альберта Швейцера и Томаса Манна она явилась самой впечатляющей книгой, которую они когда-либо читали. Затем последовали «Бедняга Бога», история святого Франциска и конец «Последнего искушения», написанные Казандзакисом в последние годы его жизни. Об этой книге он говорил: «Очень важно добраться до вершины пирамиды, и не остановиться на пути. Каждый человек, должен превзойти самого себя». Он представил Христа, как смертного, потому что хотел показать его страдания.  Если Казандзакис настолько восхищался Христом, тогда почему он, превзойдя самого себя, был принесен в жертву?  Для того, чтобы сделать людей лучше. К сожалению, если бы Христос снова бы спустился к нам с небес, я уверенна, что люди бы его распяли вновь. Уже как 30 лет после, того как книга была опубликована, не возникало ни одного скандала, но в католической печати, воздвигнули к небесам и охарактеризовали  Казандзакиса как «нового Гомера».  Для Меня, "Последнее искушение" и "Отчет перед Эль Греко" является лучшими книгами, кроме, конечно,  "Одиссеи" и "Аскетики". За три дня до его смерти я спросила его: « Вы нашли Бога», он ответил: "Нет, но возможно его найдет кто-то другой ".
О совершенстве
То, что я любил в нем, это была искренность и скромность. Он не стремился кого-то удивить. Он был не способен пойти на обман. На протяжении всей своей жизни, он искал совершенство. Он не боялся признать, что так и не нашел его. Он не считал ответственной за это - жизнь. Совершенство, Бог, счастье, это то, что он считал, есть превыше всего ... То, что имело значение, важно было дойти до предела самого себя, сохраняя свое достоинство. Он говорил: "Нет никакого метода, пусть каждый следует своим путем ... " 
Соединенные Штаты Америки
Наибольший интерес к творчеству Казандзакиса, проявила Америка, особенно к "Одиссее" и "Аскетике". Я считаю, что Американцы моложе, и более открыты для внешнего мира ... Не существует ни одного американского университета, где бы ни изучалась "Аскетика", труд, который является наименее известным из его книг, но наиболее знаменательным ".
ИНИЦИАТИВЫ-СОБЫТИЯ
Академические труды
•Афины, Пантеон Университет. Кириакос Панайоту защитил  докторскую диссертацию на тему: исследования мечты Духа и Тела у Одиссея Элитиса и Никоса Казандзакиса. Она будет опубликована в ближайшее время.
•Йоханнесбург, Университет. Елена Пипериду готовит докторскую диссертацию на тему: Никос Казандзакис и турки.
•Монпелье, III Университет, Поль Валери: Елена Эвфивулу готовит докторскую диссертацию на тему: Никос Казандзакис и Французская культура через его романы "Тода-Раба» и "Сад на горном утесе".
•Париж, Университет Париж III - Сорбонна Нувель: Марина Григоропулу звщитила докторскую диссертацию на тему: Воспоминание и воображение в произведениях "Лабиринт" Маргерит Юрсенар и в "Отчет  перед Эль Греко "Никоса Казандзакиса.  

Переводы произведений Казандзакиса на арабском языке
Благодарим педагога, писателя и журналиста, Искандара Хабаче, представителя Международного Сообщества Друзей Никоса Казандзакиса (ΔΦΝΚ) в Ливане, за предоставленную нижеизложенную информацию.                                                                                                     Аскетика, перевел Saïd Ahmed Ali Bilal, Бейрут, 1998. Зорба, перевел  Georges Tarabichi, опубликован в  Dar al Adab, Бейрут, 2002. Сад на горном утесе, перев. Oussama Esbar, опубл. La nouvelle garde, Дамаск, 1990. Змея и Лилия, пер. Souheil Najem, опубл. Dar el Kounouz al Adabia, Бейрут, 1993. Святой Франциск Ассизский, пер. Souheil Najem, опубл. Dar el Kounouz al Adabia, Бейрут, 1990, в новом издании опубликован в Аl Taquin, Дамаск, 2010. Братоубийцы, пер. Mohamed Ansaf Trabelsi, Дамаск, 2004. Последнее искушение, пер. Osama Manzalgi, опубл. Dal al Mada, Дамаск, 1995. Христа распинают вновь, пер. Chawki Jalal, опубл. Dar Tlassa, Дамаск, 1996. Свобода или смерть, пер.  Sayed Zaghlouti Nassar, опубл. Yanabii, Каир, 1976. Отчет перед Эль Греко, пер. Mamdouh Adwan, опубл. Dar Ibn Roushd, Бейрут, 1980.
Театральные постановки
•Афины, Театр День (Θέατρο της ημέρας), в мае 2011 года. Аскетика, режиссерская постановка Паноса Ангелопулоса (Πάνος Αγγελόπουλος), в сотрудничестве с Андромахой Монтзоли (Ανδρομάχη Μοντζόλη). Постановка понравилась публике.
•Салоники, Монастырь Братьев Лазаристон (Λαζαριστών). Режиссер  Кристина  Хатзивасилиу представила публике, 19 и 20 мая, произведения Халиля Гибрана и Никоса Казандзакиса. Напомним, что наше Сообщество организовало две конференции в память об этих поэтах, и опубликовало соответствующую статью в Le Regard crétois. 

•Палермо, Театр Массимо (Teatro Massimo). Опера The Greek Passion  Богуслава Мартину, по роману «Христа распинают вновь», была представлена, с 28 апреля по 8 мая, режиссером-постановщиком Мичелето (Micheletto) и композитором Фишем(Fisch).
Публикации
•Греция, Спира, осмотр альтернативной школы Кетеа Ариадна. Выпускается в Ираклионе, и посвящает июньский номер (выпуск) 2011 г. «Эль  Греко» и Казандзакису, с биографическим содержанием информации о великом уроженце о. Крит, письма, отрывки из работ, фотографии и диалог с Георгием Стасинакисом.                                             •Греция, Духовная жизнь. Известный опроса, проведенного Михалиса Стафиласа года публикует выпуск 199 (июль-август 2011) "пророческий текст крещеной России» Никоса Казандзакиса.                                      •Соединенные Штаты Америки. Donald Stanger послал нам введение в антологию произведений Никоса Казандзакиса, под заглавием «Достичь того, что вы не можете», которая включает в себя отрывки из Одиссеи, Аскетики, Алексиса Зорба, различных театральных постановок и путешественников...                                                                                              •Венгрия, язык дал мне греческий, греческая поэзия с древних времен до наших дней, Будапешт, 2002 г., издание Греческих Организаций в Венгрии. Антология на греческом и венгерском языках, которую составил учитель Вангельо Тсаруха. Включает в себя два труда Никоса Казандзакиса: сонету «Фермопилы» и отрывок из «Одиссеи». Кроме того, греческие организации, посвятили Июньский выпуск 2011 г. их обозрению Эллинизма у Казандзакиса. Упоминание событий 27 мая и опубликован отрывок из романа «Братоубийцы» и диалог Вулы Авгуропулы с Георгием Стасинакисом.                                                                                                    •Португалия. José Antonio Costa Ideias, профессор новогреческого языка и Сравнительное исследование в Новом университете Лиссабона, переводчик и председатель Отдела португалоязычных стран, опубликованные в 8 июля редакция газеты Publico-Ipsilon, статьи о «Капитане Михалисе», названный Cretense, греко электронной универсальной.
События
Мы благодарим лекторов, профессоров, сообщества и греческие власти, которые поспособствовали успеху следующих мероприятий: Рига, 21 марта (семинар для студентов на тему: Аскетика). Прага, 24 марта (лекция профессора Roderick Beaton, на тему - Казандзакис: автор "Зорба" и "Последнего Искушения"), Берн, 12 мая, Любляна, 16 мая, Загреб, 18 Май, Сидней, 21 мая и 18 июня, Браила, 21 мая, Бухарест, 23 мая, Будапешт, 27 мая, Сан-Пауло, 2 июля и Брисбен, 30 июля. 

Предстоящие события:
•Австралия, Сидней, 5 ноября: мероприятие в поддержку музея Никоса Казандзакиса. Местное представительство ΔΕΦΝΚа уже пожертвовало 4000 Австралийских долларов 

•Бельгия, Брюссель, ноябрь: чтение путевых очерков Никоса Казандзакиса. 

•Бразилия, Сан-Паулу 16 декабря: лекция Георгия Стасинакиса на тему: Казандзакис и поэзия. 

•Франция, Страсбург, 29 сентября: По случаю  празднования 15-летнего юбилея с начала основания клуба Alsace-Crète, Афина Вуйука даст лекцию на тему: Никос Казандзакис и природа. 

•Германия, Берлин, 21 октября (чтение путевых очерков). Brauschweig, 22 октября с Греческой Общиной (лекция Георгия Стасинакиса). Мюнхен, 23 октября (чтение путевых очерков). 

•Грузия, Тбилиси, 27 июня: лекция профессора Софьи Сьяманиду на тему: переводы «Гомера», в том числе и переводы Никоса Казандзакиса и Янниса Какриди. 

•Швейцария, Vouvry, Исторический музей Chablais, 11 сентября: вечер памяти Панайоту Истрати Panait и Никосу Казандзакису. Запланировано: лекция Георгия Стасинакиса и чтение отрывков из переписки двух писателей актрисой Аnna-Lise Fritsch. Женева, 26 октября: Премьера "Литературные встречи" организованные Представительством ΔΕΦΝΚ в Швейцарии. Лектор Michel Comte, инженер, с темой: философия Никоса Казандзакиса. 

•Греция, Краси, 13 августа: лекции Юлии Иерапетритаки, члена комитета правления представительства ΔΕΦΝΚ в Греции и профессора Мина Цигридзи. Антипарос, 18 и 20 августа: успешный показ фильма «Zorba the Greek», который организовал Панайотис Сфалагакос, секретарь греческого департамента. Науса 10 октября (Георгий Стасинакис). Килкис, 12 Октября (учитель Харлампий-Димитрис Гунелас и Георгий Стасинакис) и Серрес 13 октября (чтение путевых очерков). Новый состав совета греческого департамента, под председательством профессора Димитриса Филия, готовит и другие мероприятия. 

•Соединенные Штаты Америки, штат Коннектикут, 22 июня: профессор Христос Галанопулос, председатель местного департамента ΔΕΦΝΚ, посетил вместе с двадцатью восемью студентами музей Никоса Казандзакиса. Нью-Йорк, 23 октября: Никос Kастринакис, руководитель местного Департамента ΔΕΦΝΚ, проведет вечер памяти  Никосу Казандзакису. 

•Испания, Alkompentas (Мадрид), ноябрь: выставка фотографий на тему: "Остров Зорба". Она включает в себя фотографии Крита и тексты Никоса Казандзакиса. 

•Канада, Монреаль, октябрь: Лекция по роману «Братоубийцы» организованнная председателем департамента Kerstin Jentsch-Mancor. Торонто Ноябрь: Лекция професcора Георгиадиса, на тему: капитан Михаил. 

•Китай, Шанхай, факультет современного греческого языка в Университете Международных Отношений, 25 мая. Очень успешное мероприятие труд  Kазандзакиса в Китае, организованно при поддержке профессоров и особенно профессора Hu JIngling, члена координационный комиссия ΔΕΦΝΚ. Некоторые студенты рассказывали о путешествиях великого уроженца Крита в Китае, другие представили капитана Михалиса и Алексиса Зорба. Мероприятие сопровождалось музыкой, как и продвижение фильма "Грек Зорба". Это была очень хорошая статья, студентов в работе Kazantzakis. 

•Кыргызстан, Бишкек, 28 октября: команда местного филиала ΔΕΦΝΚ, во главе с педагогом Миланом Лазариди, организует вечер на тему: путевые очерки Казандзакиса. 

•Колумбия, Боготе, конец октября: лекция на тему: Алексис Зорба и просмотр фильма "Грек Зорба". Мероприятие организуется председателем филиала ΔΕΦΝΚ  Илиасом Илиадисом. 

•Конго, Киншаса, 26 октября: председатель местного филиала Albert Mananga организует мероприятие на тему: Путешественник Никос Казандзакис. 

•Коста-Рика, Сан Хосе, ноябрь: вечер будет включать в себя чтение отрывков трудов Казандзакиса с последующим обсуждением. 

•Куба, начало декабря: наш друг Elena Miranda Cancela представит и прокомментирует «Одиссею», в переводе на испанский язык профессором Miguel Castillo Didier. 

•Кипр, Никосия, 6 октября: лекции исследователя-преподавателя  Элени Эвфивулу на тему: Казандзакис и французская культура. Мероприятие  организуется филиалом Сообщества на Кипре и Французским Институтом в Никосии под эгидой Греческого Посольства. 

•Ливан, Бейрут, ноябрь: чтение путевых очерков. 

•Мексика, в октябре: чтение путевых очерков. 

•Норвегия, Осло, 25 ноября: Лекция профессора-филолога Kirsti Thorsen. 

•Южная Африка, Кейптаун, ноябрь: создание филиала ΔΕΦΝΚ. Благодарим отца Николао Ямуриди за помощь. 

•Южная Корея, Сеул, 24 сентября. После двух успешно проведенных конференций, посвященных Зорба, Университет, корейско-греческая Ассоциация и местный филиал ΔΕΦΝΚ планируют провести третью конференцию, посвященную капитану Михалису, с лекторами преподавателями и литераторами. Предусматривается также чтение отрывков из романа «Зорба». 

•Узбекистан, Бухара, Ноябрь: председатель местного филиала ΔΕΦΝΚ Suxrob Bobokalonov организует вечер, посвященный чтению путевых очерков Казандзакиса. 

•Палестина, Рамаллах, ноябрь: чтение путевых очерков, с Марией Василиу, представителем местного филиала ΔΕΦΝΚ. 

•Португалия, Лиссабон, Ноябрь: профессор Jose Antonio Costa Ideias торжественно откроет цикл лекций  литературные труды Казандзакиса и их европейский размах. 

•Чили, Сантьяго, 12-14 октября, Университет: лекции преподавательницы университета Гвадалахары (Мексика) Clara de Cisneros, на тему: греческое присутствие в "Последнем искушении" и преподавательницы  Университета Чили Carolina Brncic Bekker, на тему: написание «Аскетики» и пресуществление Никоса Казандзакиса. 14 Декабрь: Георгий Стасинакис даст лекции, на тему: Казандзакис и
арабомусульманский мир и журналист и профессор Хриси Тефарики, на тему: Казандзакис на горе Синай.
СМЕРТЬ
Сообщаем вам со скорбью о смерти наших трех друзей. Афины, Ной Парлавантза, политолог и журналист на общественном телевидении (эфиры на тему иностранного эллинизма). Женева, Armand Gaspard, журналист и бывший пресс-атташе Университета в Женеве. Монтевидео, Александр Пантазоглу, бывший председатель греческой общины. Направляем их родным и близким наши самые глубокие соболезнования. 
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